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大威德金輪佛頂熾盛光如來消除一切災難陀羅尼 

Nama` samanta buddh2n2m,  apratihata   02san2n2m.  

喃無   三滿哆    沒馱喃    阿缽囉底賀哆  舍薩曩喃 

Tadyath2,o3, kha kha, kh2hi kh2hi, hu3 hu3,  jval2 

唵  佉  佉  佉呬  佉呬  吽   吽   入嚩囉 

jval2,   pra-jval2   pra-jval2,   ti=6hat  ti=6hat,  =6i ri  

入嚩囉 缽囉入嚩囉 缽囉入嚩囉 底瑟吒 底瑟吒  瑟緻哩  

=6i ri,   spha6  spha6, 02ntika  0r1ye  sv2h2. 

瑟緻哩 薩發吒 薩發吒扇底迦 室哩曳 娑嚩賀 

 

破宿曜大吉祥真言 

O3, sarva nak=atra  0amaye  sr1ye  02ntika kuru  sv2h2. 

唵   薩嚩 諾剎咀囉  糝摩曳  室哩曳 扇底迦 呴嚧  薩婆訶 

 

 

九曜真言： 

金曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, Mah2-haviya sv2h2. 

曩謨   三滿跢    沒馱喃    唵   摩賀 咸尾野 娑嚩賀 



木曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, Indraya  sv2h2. 

曩謨    三滿跢   沒馱喃     唵 印奈囉野 娑嚩賀 

水曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, Varu5aya sv2h2. 

曩謨   三滿跢    沒馱喃     唵  嚩嚕拏野 娑嚩賀  

火曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, Agnaye  sv2h2. 

曩謨   三滿跢   沒馱喃     唵  阿仡曩曳 娑嚩賀 

土曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, P4thiv1ye  sv2h2. 

曩謨   三滿跢    沒馱喃    唵   缽囉替曳 娑嚩賀 

羅候真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, R2hula asura-r2j2ya  

曩謨   三滿跢    沒馱喃     唵 羅戶曩 阿素囉囉惹野 

hu3  sv2h2. 

吽    娑嚩賀 

計都真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, Vajra-ketu  

曩謨   三滿跢    沒馱喃    唵  嚩日囉計都 



nak=atra-   r2j2ya hu3 sv2h2. 

諾乞察怛囉 囉惹野 吽  娑嚩賀 

日天真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, "ditya  sv2h2. 

曩謨    三滿跢   沒馱喃    唵  阿迪底也娑嚩賀 

月天真言（candr2ya） 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, Somaya  sv2h2. 

曩謨   三滿跢     沒馱喃    唵  蘇摩野 娑嚩賀 
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